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REDLITHIUM™ USB BLUETOOTH® JOBSITE EAR BUDS

AUDÍFONOS DE OBRA USB BLUETOOTH® REDLITHIUM™

ÉCOUTEURS DE CHANTIER USB BLUETOOTH® REDLITHIUM™
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REDLITHIUM™ USB BLUETOOTH® JOBSITE EAR BUDS

AUDÍFONOS DE OBRA USB BLUETOOTH® REDLITHIUM™

ÉCOUTEURS DE CHANTIER USB BLUETOOTH® REDLITHIUM™
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REDLITHIUM™ 
USB BLUETOOTH® 
JOBSITE EAR BUDS

AUDÍFONOS DE OBRA 
USB BLUETOOTH® 
REDLITHIUM™

ÉCOUTEURS DE 
CHANTIER USB 
BLUETOOTH® 
REDLITHIUM™

2191-21

SONIDO CLARO. CONTROLE SU PERCEPCIÓN.
SON CLAIR. CONTRÔLEZ VOTRE PERCEPTION.

UNCOMPROMISED SOUND. 
CONTROL YOUR AWARENESS. ™

  WARNING:  Read all safety warnings and instruc tions provided. Save all warnings and instructions for future reference. Failure 
to follow these instructions, misuse, improper fit, or failure to wear hearing protectors during all exposure can result in hearing loss 
or injury. This device can help reduce exposure to hazard ous noise and loud sounds. If you experience ringing or buzzing in your ears 
or your hearing seems dulled, your hearing may be at risk. Consult a physician if you suspect hearing loss. Consult with a physician 
before wearing hearing protection if you have drainage from your ears or an ear infection. Only use this device if a good fit can be 
obtained. If not, use another type of hearing protection. CHOKING HAZARD. Small parts. Keep away from infants and small children.

  ADVERTENCIA: Lea todas las advertencias de seguridad e instrucciones incluidas. Guarde todas las advertencias y las 
instrucciones para su futura consulta. No seguir estar instrucciones, el uso indebido, el ajuste incorrecto o no utilizar los protectores 
auditivos durante toda exposición puede provocar la pérdida de audición o una lesión. Este dispositivo puede ayudar a reducir la 
exposición al ruido peligroso y sonidos fuertes. Si llega a escuchar zumbidos o tintineo o empieza a percibir que su audición se ve 
mermada, tal vez su audición esté en peligro. Consulte a su médico si sospecha que tiene pérdida auditiva. Consulte con su médico 
antes de usar alguna protección auditiva si tiene secreciones o una infección de los oídos. Utilice solamente este dispositivo si 
puede lograr que tenga un buen ajuste. De lo contrario, use otro tipo de protección auditiva. PELIGRO DE ASFIXIA. Piezas pequeñas. 
Manténgase fuera del alcance de los bebés y los niños pequeños.

  AVERTISSEMENT : Veuillez lire tous les avertissements de sécurité et toutes les instructions fournies. Conserver tous 
les avertissements et toutes les instructions pour les consulter ultérieurement. Le non-respect de ces instructions, la mauvaise 
utilisation ou l’ajustage incorrect de ce produit, ou bien ne pas porter une protection auditive durant toute exposition pourra 
entraîner une perte auditive ou une blessure. Cet appareil sert à réduire l’exposition à des bruits dangereux et à des sons bruyants. 
Si vous percevez un tintement ou un bourdonnement ou votre audition est émoussée, il est possible qu’elle soit en risque. Veuillez 
consulter un médecin si vous soupçonnez d’avoir une perte auditive. Veuillez consulter un médecin avant d’utiliser une protection 
auditive si vous avez des écoulements des oreilles ou une infection de l’oreille. Utiliser cet appareil seulement si un ajustage propre 
est achevé. Au cas contraire, utiliser un autre type de protection auditive. RISQUE D’ÉTOUFFEMENT. Petites pièces. Tenir hors de la 
portée des bébés et des enfants.

TM

TOOL BATTERY

WARRANTY

1 2
YEAR YEAR

USB-A
TO USB-C™

USB-A A USB-C
USB-A VERS USB-C

KIT INCLUDES  
EL KIT INCLUYE 
KIT COMPREND

EAR BUDS
AUDÍFONOS
ÉCOUTEURS

CHARGING 
CASE
ESTUCHE 
DE CARGA
ÉTUI DE 
CHARGEMENT

USB CABLE
CABLE USB
CÂBLE USB

USB 3.0 
BATTERY
PILA USB 3.0
PILE USB 3.0

SILICONE  
EAR TIPS
PUNTAS  
DE SILICÓN
BOUCHONS  
EN SILICONE

FOAM EAR TIPS
PUNTAS DE 
ESPUMA
BOUCHONS 
EN MOUSSE

RESISTENTE AL 
POLVO Y AL AGUA

RÉSISTANCE À L’EAU 
ET À LA POUSSIÈRE

DUST & WATER
RESISTANT

™

RESISTENTE A 
LOS GOLPES

RÉSISTANCE 
AUX CHOCS

IMPACT
RESISTANT

™

PHONE CALL CAPABILITY

CAPACIDAD DE RECEPCIÓN  
DE LLAMADAS

TRAITEMENT DES APPELS

RUN-TIME

TIEMPO DE OPERACIÓN

DURÉE 

=

=1
FULL CASE CHARGE
CARGA COMPLETA 
DE ESTUCHE
CHARGEMENT PLEIN 
DANS L’ÉTUI

1
CHARGE
CARGA
CHARGE

HRS
H / H

UP TO 
HASTA / JUSQU’À

10
UP TO 

HASTA / JUSQU’À

HRS
H / H

70

EAR WINGS
ALAS
AILES

PREMIUM IN-EAR AUDIO  
Provides powerful and balanced sound

AUDIO INTRAURICULAR PREMIUM 
Genera un sonido potente y balanceado

AUDIO INTRA-AURICULAIRE 
PREMIUM 
Procure un son puissant et équilibré

JOBSITE AWARE MODE 
Provides controllable situational 
awareness, while reducing the 
intensity of loud external noises

MODO DE PERCEPCIÓN DE OBRA 
Ofrece percepción situacional controlable 
al mismo tiempo que reduce la intensidad 
de los ruidos externos fuertes

MODE DE PERCEPTION AU CHANTIER 
Offre une perception situationnelle 
contrôlable tout en réduisant 
l’intensité des bruits externes forts
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MILWAUKEE TOOL 
BROOKFIELD, WI 53005  USA

TOOL: MADE IN CHINA

HERRAMIENTA: HECHO EN CHINA

OUTIL : FABRIQUÉ EN CHINE

ACCESSORIES: MADE IN CHINA

ACCESORIOS: HECHOS EN CHINA

ACCESSOIRES : FABRIQUÉS EN CHINE
FCC ID: P36-219120  IC: 25187-219120

DESIGNED BY MILWAUKEE TOOL

DISEÑADO POR MILWAUKEE TOOL

CONÇU PAR MILWAUKEE TOOL

BATTERIES: CELLS MADE IN KOREA OR MALAYSIA 
WITH FURTHER PROCESSING IN CHINA

 BATERÍAS: CELDAS FABRICADAS EN COREA O MALASIA 
CON PROCESAMIENTO ADICIONAL EN CHINA

PILES : ÉLÉMENTS FABRIQUÉS EN CORÉE OU EN MALAISIE 
AVEC TRAITEMENT SUPPLÉMENTAIRE EFFECTUÉ EN CHINE

CHARGING CASE: MADE IN CHINA

ESTUCHE DE CARGA: HECHO EN CHINA

ÉTUI DE CHARGEMENT : FABRIQUÉ EN CHINE

Includes: Ear Buds, Charging 
Case, USB Cable, (2) Ear Tips  
(3 Sizes), Ear Wings (3 Sizes), 
REDLITHIUM™ USB 3.0 Battery

Incluye: Audífonos, estuche 
de carga, cable USB, 
(2) puntas (3 tamaños), 
alas (3 tamaños), pila 
REDLITHIUM™ USB 3.0

Comprend : Écouteurs, 
étui de chargement, câble 
USB, (2) bouchons (3 
tailles), ailes (3 tailles), pile 
REDLITHIUM™ USB 3.0

58-29-0091XXXXXXXXX-XX(X)


